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Z osamosvojitvijo in mednarodnim priznanjem je Siovenija poleg ie obstojeCih 
slovenskih manjsin v [taliji, Avstriji in na Madi arskem dobila se slovensko manjSi­
no na Hrvaske m, ki je prisotna tudi na obmoeju hrvaske [stre. Siovenei na 
Hrvaskem se ze tradicionalno organizacijsko povezujejo in delujejo na ravni 
posameznih mest v slovenskih drustvih (klubih), ki so vkljueeni v Zvezo 
Sioveneev na Hrvaskem s sedeiem na Reki1 Tovrstnega zdruievanja Siovencev, 
kakrsno poznamo na Reki2 ali v Zagrebu3, na obmocju Istre do nedavnega se ni 
bilo. 

Ne moremo spregledati , da na obmoeju eelotnega istrskega polotoka obstaja 
obseino gradivo 0 kulturnih, prosvetnih, sportnih, religioznih in drugih organi­
zaeijah ter povezovanjih Sioveneev ter Sioveneev in Hrvatov v [stri v 18. in 19. sto­
letju. Arhivsko gradivo 0 tem hrani Zgodovinski arhiv v Pazinu. Predvsem je slo za 
organizacijsko povezovanje, ki je predstavljalo dolocen odpor asimilacijski politi­
ki ltalije in pritiskom na neitalijansko prebivalstvo4 

Organiziranje in formalno zdruzevanje slovenskega etnosa v hrvaski Istri se je 

zacelo v devetdesetih letih, po osamosvojitvi Siovenije in Hrvaske. Glede na inten­
zivnost reeentnih dogajanj smo se iz dneva v dan sooeali s spremembami, tako da 
se danes aktualna dogajanja, procesi in problemi ie jutri lahko pojavijo v novih 
,oblikah,. Ko je bila pricujoca tema 21. decembra 1993 v Ljubljani prvic pred­
stavljena na mednarodnem znanstvenem srecanju "Slovenci na Hrvaskem", v Istri 

se ni bilo organiziranega zdruievanja Siovencev, kot v drugih delih Hrvaske.5 

Ostalo je popolnoma odprto vprasanje, ali bo morda ravno na primeru Istre 
mogoee spremljati doloeeno gradacijo, postopnost organizacijskega povezovan­
ja Sioveneev, kot se je to dogajalo oziroma se dogaja drugod na Hrvaskem (Split, 
Osijek, Dubrovnik). Po drugi strani je bil v devetdesetih letih na istrskem prostoru 
moeno prisoten in po svoje tudi popularen trend regionalizma. Ta je ponujal svo­
jevrstvo alternativo regionalne opredelitve tako veCinskemu prebivalstvu kakor 

* * * 
1 Vee 0 tem: Vera Krzi!nik·BukiC, 0 narodnosmem in kulturnem samoorganiziranju Slovencev na Hrv~kem. 
V: Siovenci v HrvaSki. In!{itllt za narodnosma vprasanja, Ljubljana 1995; Vera KrfiSnik Bukic, Slovenci v Hrvaski, 

Bosni in Hercegovini, Smiji in Crni gori ter Makedoniji - med preteklostjo in sedanjostjo, V: Traditiones 32/2, 

SAZU, Ljubljana 2003, 117- 135. 

2 Glej: Karmen Medica, Slovensko dnJ.stvo Bazoviea na Reki. Vee kat pol staletja, Delo, 11.4. 2000, 10. 

30 tern; Silvin Jerman in llink::! 'lodorovski, Siovenski dom v Zagrebu 1929-1999, Zagreb 1999. 

4 Od obsezne strokovne literatu re na to temo navajam nckaj izbranih del: Bozo Milanovic, Hrvatsko-slovenska 

zajednica. V: [stra u dvadesetam stoljecu . Pazin 1992, 158-180; Tone Perllsko, Svim silama k asimilaciji. Stanje 

skolstva za vrijeme talijanske vladavine. V: U svome vremenu. Pula; Rijeka 1984, 40-58; 164-172; Branko 

Marusic, Publikacije 0 prvom taOOw istarskih H rvata. Srecanja, VIII, 37-38, Nova Gorica,73-74. Frane Ostanek, 

Slovensko-hrv3t<;ka jezikovna meja v Istri. Annales 1, 2, 3, Koper 1991. 
5 Vee 0 tern: Karmen Medica, SocIobno organizacijsko povezovanje S]ovcncev v hrva~k i Istri. V: Vera Kr1iSliLk 

Bukic ( Uf.), Slovenei v Hrva~ki. Institut za narodnoslna vprahnja, I.jubljana 1995. 
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tudi etnicnim manjsinam. Obstajala je realna moznost, da se bo regionalna iden­
titeta izkazala kot prevladujoca nad etnicnimi in nacionalnimi identitetami.6 

Ob koncu leta 1993 se ni bilo ne formalnega ne neformalnega registriranega 
arganiziranja Siovencev. Po nekaterih mnenjih, ki smo jih dobili iz opravljenih 
pogovorov s Slovenci v hrvaski Istri, je bilo slutiti njihovo zeljo po vecji angazira­
nosti Siovenije pri njihovem organiziranju, hkrati pa tudi zeljo po priznavanju nji­
hovega obstoja tako na Hrvaskem kot - predvsem - v Sloveniji. Analize opravl­
jenih pogovorov s Slovenci v Istri (preteino sestavljajo mestno prebivalstvo) so 
kot primarno pokazale mestno identifikacijo, kar pomeni, da se identificirajo 
najprej z mestom, v katerem zivijo. Sledila ji je regionalna identifikacija, tej pa 
slovenska oziroma nacionalna (etnicna) identifikacija. 

V zacetku leta 1994 je tudi na obmocju Istre, podobno kot v Zagrebu, na Reki 
in v Splitu ie zacelo prihajati do dolocenega formalnega zdruievanja in orga­
niziranja SIovencev v Pulju,7 in sicer v kulturno-prosvetno drustvo oziroma Unijo 
Slovencev za istrsko zupanijo. Iniciativni odbor, predhodno oblikovan v Pulju, se 
je sestal in 12. 2. 1994 sklical posvetovanje vseh zainteresiranih Slovencev, iivecih 
na tem obmocju, da se vkljucijo v delo prihodnje Unije Siovencev za istrsko 
iupanijo. Iniciativni odbor je pripravil ustanovno skupsCino, na katero so bili 
med drugimi povabljeni tudi slovenski veleposlanik na Hrvaskem in predstavni­
ki kulturnih in znanstvenih krogov Slovenije. Unija si je zastavila nalogo negov­
anja kulttirne dedisCine slovenskega naroda, povezovanja s Slovenijo, arga­
niziranja gostovanj slovenskih gledalisc v Istri ter nastopov drugih kulturnih in 
javnih delavcev, kar naj bi bil tudi skupen prispevek k bogatenju kulturne 
dejavnosti v Istri. Izrazili so tudi, da od matiCne driave Siovenije pricakujejo 
konkretno podporo. 

Zakaj Unija Slovencev zupanije istrske in ne drustvo na ravni posameznih mest, 
kor je to na primer v Zagrebu, Splitu, na Reki' Glavni ustanovitelji so pojasnjevali, 
da se drustva v glavnem organizirajo na ravni mest, Unija pa na viSji ravni, zupani­
jski, se pravi, da bo lahko Unija v okviru svojega delovanja vkljucevala vsa istrska 
mesta, v katerih bo imela svoje dane. To naj bi omogocilo laije povezovanje, 
komuniciranje in delovanje Slovencev na obmocju celotne istrske iupanije, kjer 
je njihova prisotnost precej razprsena. Siovenci so v hrvaski Istri tudi direktno 
povezani s Slovenijo, ne curijo se izolirani od marice, ker so tudi geografsko pre­
cej blizu Sloveniji. Zaradi svoje razprsene naseljenosti in prisotnosti po celem 
istrskem polotoku niso izlocen etnolingvisticen "otok", kot recimo Slovenci v 

* * * 
6 Ceprav po eni strani regionalna identiteta re!ativizira nacionalno in etnicno pripadnost, je po drugi strani 
homogenizator na regionalni ravni. Drugo vprasanje je, kaj takSna identiteta pomeni v vsakdanjem iivljenju za 
prebiva1ce dolocenega obmocja (v tem primeru Istre). Ti so se nemalokrat zaradi vsiljene izbire "ali - ali " opre­
gelili za LislO identiteto, katero so cutili kot primarno vdani situaciji. (Op. K. M.) 

Pripreme za osnivanje Unije Slovenaca za Zupaniju lstarsku; Inicijativni odbor priprema osnivacku skupst­
inu, Glas Istre, Pula br. 9, 10. 2. 1994,9. 
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Splitu. Unija ni nikoli dejansko zazivela, ceprav je bila V dolocenem obdobju 
razumljiva tovrstna zelja ali potreba za povezovanjem na ravni celotne istrske 
zupanije in ne Ie posameznih mest. 

Rezultati zadnjega popisa prebivalstva na Hrvaskem iz leta 2001 za slovenski 
etnos niso bili ravna stimulativni. Pokazali so dokaj zreducirano stevilo 
slovenskega prebivalstva (13.173 ali 0.30 odstotka)8 Po popisu iz leta 1991 je na 
Hrvaskem zivelo 22.376 (0.50 odstotka) Slovencev, od tega v Pulju 1.256, v hrvas­
ki Istri pa 2.800 (brez Opatije; 3.671 z Opatijo).9 

V taksni situaciji je toliko vecje presenecanje vzbudilo najmlajse slovensko 
drustvo - Slovensko kulturno drustvo "Istra" iz Pulja, sploh pa s svojo vitalnostjo 
in angaziranostjo v sirsi javnosti. Slednje so pokazali v kulturnih dejavnostih, 
povezovanju s Slovenijo, z drugimi slovenskimi manjsinami v zamejstvu, ravoa 
taka tudi z drugimi slovenskimi drustvi oa Hrvaskem, predvsem pa z vecinskim 
prebivalstvom. Predvsem pa je bila presenetljiva njihova medijska prisotnost in 
aktivno vkljucevanje veCinskega prebivalstva V aktivnosti stevileno majhne skup­
nosti. Nedvomno so stem tudi raziskovalcem spodbudili razmisljanja 0 odpiran­
ju novih dimenzij manjsinskosti. 

Samo za kratko primerjavo. Ce pogledamo razvite evropske drzave, na primer 
Nizozemsko, Svedsko pa tudi Nemcijo, hitro ugotovimo, da je kljub avangardnim 
manjsinskim politikam "etnicni babilonski stolp" ostal na periferiji druzbe, pre­
krit z ideoloskimi in s stereotipnimi predstavami, kef so predvsem kulturne akti­
vnosti ostale namenjene posebnim kategorijam Ijudi (etnicnim manjsinam, imi­
grantom), kar je vse dobilo podcenjujoc po men ali dobrodelno naravo lO 

Ne smemo pozabiti na dejstvo, da je (oziroma bi moral a biti) integracija vedno 
dvostranski proces, ki zahteva dolocena pagajanja tako s strani manjsin kot s stra­
ni veCinskega prebivalstva. Zato morajo biti tako driavni ukrepi kot tudi kulturne 
aktivnosti usmerjene na obe populaciji (da bi bilo mogoce z njimi doseei zastavl­
jene cHje). Druzbena enakost se najprej kaze v smislu ravnanja, nato v smislu 
moznosti in na koncu v smislu rezultatov. Danes smo price nove manjsinske zgo­
dovine. Ne moremo se specificirati, katere so v primerjavi s starimi novosti v razis­
kovalnih metodah, gotovo pa je, da se opusea "klasicna dihotomija" na avtohtone 
in alohtone, tradicionalne in sodobne, "stare" in "nove" manjsinske skupnosti. 

Partikularni dogodki in individualni pogledi, t. i. izseki iz zivljenja (tranches de 
vie) vse bolj poslajajo predmet znanstvenih proucevanj in dognanj. Tematiziranje 
manjsinske problematike in etnienosti je nemalokrat podkrepljeno z ilustracijami 
iz vsakdanjega zivljenja na dolocenem obmocju. Marda je to tudi razlog, da sem 

* * * 
8 Vir: http·l/www.dz~ hr/Popis%2020Q] IHOl 02 02 hIm! 

9 Vee 0 tern: Silva Meioaric, Siovenci u Hrvatskoj. Podaci i model jednog .{sociologijskog) istraiivanja. V: 
Slovenci v Hrvaski. Institut za narodnostna vprasanja, Ljubljana 1995. 
10 Gerd Baumann, The Multicultural Riddle. Rethinking National, Ethnic and Religious Identities. Routledge, 
New York; London 1999. 



l 
200 Karmen Medico: Siovenci v H rvoski Islri ad Un ije Siovencev za .zupanijo ISlrsko do prvego . 

prvo organizirano delovanie Slovencev V hrvaski Istri predstavila skozi pogovor s 
prvo predsednico tega drustva Aloiziio Slivar. 

SLOVENSKO KULTURNO DRUSTVO ,ISTRA, 

Slovensko kulturno drustvo »Istr3« sem najprej nameravala predstaviti V osred­

niem slovenskem dnevnem easopisu Delo. 0 tern sem se pogovariala s kolegi, z 
uredniki, novinarii. Zanimanie ie bilo preceisnie, postavlieni so bili ie roki in 
doloeena doliina {'lanka. Kie se ie ustavilo in zakaj. se vedno ne vem. Odgovorov 
na veekratna vprasania, zakai moie besedilo 0 nastanku SKD ,lstra, v Puliu nikoli 
oi bil objavljeno, ceprav je bila naroceno, nisem se »razvozlala«. Take eticna kakor 

tudi etniena dilema glede tega se traia, a smo se raziskovalci vedno boli pripravl­
jeni soocati tudi s tovrsrnimi izzivi. Ne Ie destereotipiziranje, detabuiziranje in 
destigmatiziranie doloeene problematike, ampak tudi konfrontiranie z mediiski­
mi blokadami postaia sestavni del raziskovalnega procesa. 

Svojevrstno )lizrezovanje resnicnosti« na za znanstveno raziskovanje primerne 

dele postaia glavni okvir, v katerem nastaia splo;:;ni konsenz 0 odnosu »nas, do 
»drugih>. Odnos, ki utriuie in homogenizira predstavo 0 lastni identiteti in lastni 
kulturi. Ce spremenimo oblike in sredstva komuniciranja, se boda spremenile 
tudi oblike zdruievania liudi, oblike socialne moei. Neizogibne spremembe v 
obravnavanju manjsinske problematike, na katere opozarjamo in za katere 
prieakuiemo, nai bi se zaeele dogaiati tudi v mediiih, predvsem v politiki in 
nenazadnie v vsakdaniem zivlieniu. S rem ciliem ie nastal tudi naslednii pogovor. 

Aloiziia Slivar lJ - predsednica Slovenskega kulturnega drustva ,Istra, ie bila 
rOiena v Sliviu na Doleniskem, zraven Kostanievice na Krki. Na studiiu v Liubliani 
ie spoznala moia, nekai casa sta zivela v Liubliani, nalo sta se odloeila za Puli -
nista vedela ali za stalno ali zaeasno. Morda ie bil odlocuioc prvi sluibeni ses­
tanek v Puliu. ,Na prvem poslovnem sesranku v hrvaski gospodarski zbornici leta 
1990 v Puliu me ie takratni predsednik Viktor Perusko vprasal, od kod sem. Sem 
rekla, da iivim v Puliu, drugaee pa da nisem domaCinka. On ie nato rekel: ja 
gospa Slivarjeva, vi ste Cisro ta prava in sedaj ste tu Cisto do maca.' Moram feci, da 

sem bila presrecna in se res tukaj pocurim cisto do mace." 

* * * 
11 Z gao Alojzijo Slivar sem se pogovarjala 30. oklObra 2004 v SKD .!slra_ v Puliu. 
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SLOVENCI SO V HRVASKI ISTRI 00 NEKOAJ MOCNO PRISOTNI. PO 
POOATKIB ZAD JEGA POPISA PREBIVALSTVA JIB JE PRIBLIZNO 2.000 
PRAKTICNO ODSTOTEK CELOTNE POPULACIjE. CE PRISTEJEMO SE TIST~ 
IZ STEVILNIH MESAL'II!-I ZAKONOV, KOT JE PRIMER TUDI PRI VAS,JIHJE SE 
BISTVENO VEC. PRVO ORGANIZIRANJE PA SMO ZASLEDILI SELE V ZADNJIH 
LETIH. 

Ja, Siovensko kulturno drustvo . ISlra. V Pulju, ki je nastalo leta 2002, je prvo 
organizirano in registrirano drustvo Slovencev v hrvaski Istri. Obstaja .ie [retje 
leta, od prvih korakov nastajanja, zbiranja clanov, pridobitve prostora v centru 
mesta, v ulici Hermana Daimalina, kar se lahko slisi tudi simbolicno, sma junija 
2004 zaceli tudi z lastnim kulturnim programom. 

Sarno ime pove, da smo slovensko drustvo, da smo kulturno drustvo in da smo 
iz ISlre. Kakor smo videli pri sosedih z Reke, se njihovo drustvo imenuje 
»BazQvica«, velika se jih imenuje )dr. France Presereo«, »Ivan Cankar«, »Lipa« in 

poclobno. Vsak si je clal ime, ki mll je najbliije. Nasi CIani so izbrali ime . Islra., kar 
je bilo v nasem okolju Ie po sprejeto, zato se nikoli ne pocutimo, kot cia smo v tuji­
ni. Pozitivne vibracije sozitja, ki nas obclajajo, niso Ie kunoazna, ampak konstat­
acija resnicnega stanja. 

NEKDANJA ZAMISEL 0 UNIjI SLOVENCEV NA OBMOCJU ISTRSKE ZUPANI­
JE NI NIKOLI ZAZIVELA. 

Mene takrat ni bilo zraven, ampak kolikor vern, se je razmisljalo 0 tern, da bi se 
Siovenci v Istri organizirali v Unijo ali Zvezo Siovencev (po vzoru na Unijo 
Italijanov). Nekateri so menili, cia bo financno laije clelovati v taki obliki, ampak 
pokazalo se je, da ni bilo ne prave podlage ne pravnega znanja za kaj takega, 
problemi so se pojavili ie pri registraciji. Organizirati Unijo, dokler ne obstaja ele­
mentarna baza, kakrsnokoli drustvo ali kaj podobnega, se je kmalu pokazalo za 
neizvedljivo. Ze v stanu je bila pot napacna. V Pulju pa so takrat poleg Unije 
Italijanov ie obstajala (devetdeseta leta) razliena kulturna drustva - makedonsko, 
srbsko, bosansko, madiarsko, albansko pa se kaksno. Unija Siovencev dejansko ni 
nikoli zaiivela, je pa postavila tiste bistvene arganizacijske prvine za danasnje kul­
tufno drustvo. Pred tremi leti sma se koneno sestali v enem od mestnih odborov 
in pripravili slatut clanasnjega drustva. Sproiili smo akcije za pridobitev prostara, 
finan cnih s reclstev za clelovanje, stikov z drugimi slovenskimi drustvi na 
Hrvaskem in stikov 5 Slovenijo. 

ZOAJ STE ZE ZELO AKTIVNI, SKORAJ VSAK DAN STE PRISOTNI V MEDIJIH. 

Mediji so veliko naredili za naso razpoznavnost v sirsem prostoru. Nismo bili 
navajeni nanje in maram priznati, da smobili do njih zelo skeptiCni. Vendar brez 
medijev danes ne gre, zata smo jih povabili k sodelovanju. Dejansko so veliko 
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prispevali TV Nova, HRT, Glas Istre, Radio Pula, Radio Maestral, Arena Radio in 
drugi. V Glasu Istre je vsak dan objavljen urnik ogleda razstav v nasi galeriji. 
Ravno tako nas Radio Maestral dnevno omenja v svojih najavah kulturnih dogod­
kov. Prva prireditev v novih, sedanjih prostorih Drustva je bila razstava 
akademskega slikarja Martina Bizjaka Mesteca na hribckih (junija 2004). 
Trenutno razstavlja Anette Al Sharafy, Ptujeanka, ki se je po desetletnem iivljenju 
v Kuwaitu naturalizirala v Pulju. V pripravi je razstava Suzane Zirovnik - Kariko. 
Organizirali smo tudi koncert kantavtorja Andreja Sifrerja, gostovanje dramskega 
oddelka KD "Bazovica" z Reke in se veliko drugih aktivnosti. 

Na vsako naso prireditev pridejo mediji in 0 njej poraeajo. Ko so bili letos 
spomladi 4. dnevi slovenske kulture v Istri, je Radio Pula poleg dnevnega informi­
ranja pripravil enourno oddajo, na katera sem bila povabljena. Rezultati medijskega 
delovanja so vidni, na vsako prireditev pride vee Ijudi, vsak teelen pridobimo 
kaksnega novega Clana, veliko mladih prihaja in nas spoelbuja s sveiimi idejami. 

IMATE ZAPOSLENO TUDI PROFESIONALNO TAJNICO MARJETO DIMINIC, 
KAKO JE PA Z FlNANClRAN]EM' 

Financira nas Grad Pula, Zupanija Istarska, Urad za manjine R Hrvaske in Urad 
R Siovenije za zamejce in Slovence po svetu. Nekaj je tudi sponzorskih sredstev, 
ceprav zaenkrat se nimamo stalnih sponzorjev. Prosil i smo casopisno hiso Delo 
za sponzorstvo, cesar nismo dobili. 50 izkIjucno komercialno usmerjeni, tako da 
easopise kupujemo. Zdaj smo zaprosili se veeje firme (Lek, Mercator, Helios, 
Merkur), ce zelijo postati casni cIani drustva in nas sponzorirati. Zaenkrat sta nam 
odgovorila Lek in Helios, in sicer pozitivno. 

VASIH AKTIVNOSTIJE PA VEDNO VEC ... 

Poleg organiziranja kulturnih prireditev in sodelovanja v pevskem zboru SDK 
)lIstra« obstaja veliko zanimanja za organiziranje tecaja sIovensCine. ne Ie pri otro­
cih slovenskih starsev, ampak tudi pri s rednjesolcih, ki ielijo studirati v Sioveniji, 
pri gospodarstvenikih in turisticnih delavcih. Postavljamo rudi interno knjiznico) 
knjige so donacije posameznikov, najvee pa jih dobimo po lIstaljeni poti iz 
knjiinice v Karlovcu, s leelnja pa jih elobiva od knjiinice v Novem mestu, ki jih nato 
posreduje elrugim slovenskim drustvom na Hrvaskem. Za nas je stimulativno weli 
to, da v glavni puljski mestni knjiinici odpirajo slovenski oddelek. 

Najve': gradimo na kulturnih aktivnostih. Gospod Oto Sirec, umetnostni 
zgodovinar, je ie dvajset let zaposlen v mestnem odboru in je zaelolZen za kul­
turne dejavnosti. Tako da imamo »profesionalca«) ki skrbi za izbor kulturnih 
prireditev in umetnikov iz 5lovenije. Poleg tega znani umetniki zivijo v Istri, na 
primer slikarja Martin Bizjakl2 v Pulju, Rok Zelenko v Grainjanu pa se nekateri 

* * * 
12 0 tem: Karmen Medica, Kultura je kamunikacij:t. lntervju z Martinom Bizjakom. v: DeJa, 16. 9.2000,6. 
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drugi, ki so iivljenjsko in profesionalno zainreresirani, da bi se v prihodnje i'im­
bolj pestro predstavljala slovenska kultura in umetnost v Istri. 

Slvar, ki je ne kaze spregledati, je tudi letosnja nagrada ,Mario Rotar, na 
pulskem filmskem festivalu. Nagrado dodeljuje mesto Pula za prispevek k razvo­
ju filmskega festival a in filmske umetnosti v Pulju. Mario Rotar (doma iz Trbovelj) 
je bil med glavnimi ulemeljitelji filmskega festivala. Nagrada, ki jo je letos dobil 
Fadil Hadiic, je poimenovana po njem. Mario Rotar - umrl je pred letom dni - je 
eden od stevilnih Slovencev, ki so veliko naredili za razvoj filmskih pa tudi drugih 
kullurnih dejavnosti v Pulju. Martin Bizjak ravno pripravlja knjigo 0 znanih 
Slovencih v kulturnem iivljenju Pulja.!3 

SODELU)ETE TUDI Z ZAME)CI V ITALI)I IN AVSTRlJl. 

V zadnjem casu se velika povezujemo z drugimi slovenskimi drustvi na 
Hrvaskem, dobivamo tudi spodbude in ponudbe za sodelovanje z zamejci v Italiji 
in Avstriji. Prioriteta je pa vsekakor sode!ovanje s Slovenijo. Primorska univerza 
nam pasHja svoje brosure, marca prihodnje leto bomo pri nas za vse zainteresir­
ane organizirali predstavitev njihovega programa. 

KAKSNE SO PERSPEKTIVE DRUSTVA V PRIHODN]E' 

Drustvo ima okrog dvesto clanov, vpisuje se vse vee mladih, kar je stimulativno. 
Vcasih se vpiSejo cele druzine. Imamo primer, da se je vpisala babica in vclanila 

vse druiinske elane, tudi vnuke. Med Slovenijo in Istro je veliko stikov, na kul­
turnem, sponnem in gospodarskem podrocju. Zato je treba spodbujati predvsem 
ucenje jezika, v tern vidimo glavno teiisce. Starejsi Ijudje prihajajo v drustvo na 
prireditve ali druienje, mladi pa so tisti , ki bode prevzeli vodenje, ohranjanje jezi­
ka, kullure, sUkov s Slovenijo in vse to se nadgrajevali. 

MOfam feci, da smo Slovenci v Istri doma in ponosno gradimo svoje domove 
in vezi z domaCim krajem. Boli pa nas, ko pridemo v Slovenijo, ki je nasa prva 
domovina, in slisimo, da smo mjd. Zelim si, da bomo v Evropi vsi doma, ne glede 
na to, kje kdo iivi in dela. 

NAMESTO SKLEPA 

Povecani integracijski tokovi, ki v zadnjih desetletjih zdruiujejo vso 
znanstveno in kulturno javnost Evrope, kazejo tudi bistveni porast interesa za 

tovrstne manjsinske etnicne skupnosti, za obmejna obmocja, multikulturne 

* * * 
13 Imena, kot so: Mario Rotaf - utemeljitelj filmskega festivala in drugih kulturnih aktivnosti v Pulju. Alojz 

Orel - zoani fotograf istrskih in primorskih pokrajin, Stefan Mlabr - arheolog in raziskovalec v Arheolo~kcm 
muzeju Istre v Pulju, so Ie nckatera imcna, ki jih bo knjiga Manina Bizjaka _rdila_ pozabe, takO na hrV1t!:ki kot 

[Udi na slovenski st rani , (Op. K. M.) 
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druzbe ter veejezikovne komun ikacijske skupnosti. Vse bolj se izpostavlja potre­
ba po tern, da bi se poleg ekonomske, politiene, tehnoloske in informaeijske 
integraeije ohranile tlldi klliturne posebnosti. 

Skozi manjSinsko tematiko, s kalero se sooeam tako raziskovalno kakor tudi 
zivljenjsko, kot outsider in insider, izhajam iz teze, da dobra integraeija pripadni­
ka manjsinske etnicne skupnosti ali kateregakoli posameznika prispeva vee k 
druzbeni stabilnasti in razvaju kat prikrita, odkrita, direktna, indirektna, pocasna, 
pOluhnjena ali kakrsnakoli asimilaeija. 

Ravno izrazanje skozi lastno kulturo, skozi medije in v domacem jeziku je 
namenjeno krepitvi samospostovanja in lIspesnemli delovanju posameznika v 
druibi. 

Procesi konstrukcije in rekonstrukcije manjsinskih idenrirer so ravno taka 
dinamicni in v nobenem primeru niso enosmerni. Tudi najintimnejsa identiteta 
je rezultat socializirane zavesti in druzbene situacije, najbolj kolektivna pa zivi v 
zavesti ali v nezavednem posameznikov. Oenkins 1994) Tovrstnemu pojmovanju 
etnienosti lahko dodamo se subjeklivno komponento po Darthu in kmalu 
postane jasno, da priznavanje etnienosti in etnicnih manjsin ni sarno sebi namen, 
ampak omogoca prilagajanje druzbenih sku pin doloeenemu okolju. Stem, da 
dominanten »darvinisticen«14 nacin privajanja na novo okolje adapt or die (pri­
lagoditi se ali umreti) prehaja v bolj pozitivno razliCieo adapt and thrive (pri­
lagoditi se in se razvijati, napredovati). Slednje se je na iSlrskem prosloru v 
razlicnih obdobjih in oblikah ohranilo do danasnjega dne. 

In nameslo skiepa v prieujoeem prispevku lahko posredujem Ie nekaj misli 0 

realnih prieakovanjih in nadaljnjih aktivnosti Sioveneev v Pulju in celi Istri. 
Dosedanje analize, opazovanja, sliki, formalni ali neformalni pogovori 5 Siovenei 
v hrvaski Istri kazejo, da so soeialno in ekonomsko popolnoma integrirani v okol­
je, kjer zivijo in delajo. Zainteresirani so za ohranjanje in negovanje kullurnih 
stikov s Siovenijo, narasca tudi zainteresiranost za medsebojno kultllrno povezo­
vanje in delovanje, po kaksnem politienern organiziranju pa ne cutijo pOlrebe. 
Poudarjajo pomembnost medijske identifikaeije in vkljueevanja veeinskega pre­
bivalsrva v manjsinske dejavnosti. 

Pricakovati je, da bo sprernosr ustvarjanja in komuniciranja v razlicnosti posta­
la v prihodnje prvovrsten vir moei. Slovensko kulturno drustvo »Istra« nam abel a 
pray to. 

* * * 
14 Vee 0 tern: Sleven Vertovec, In Lieu of a Conclusion. Migration and Social Cohesion 7, Oxford 1999. 
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